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REGLES LOCALES SPECIFIQUES 
Saint Cloud – Parcours Vert 

 
 
 

Ces règles locales complètent les règles locales permanentes de la Fédération Française de Golf. 
 
HORS LIMITES (R18-2) 

- Le Club House et ses alentours (délimités par les barrières et les lignes blanches). 
- La zone de maintenance à droite des trous n°2, n°5 et n°17. 
- Trou n°15 : à droite du green, le rail sous le portail coulissant définit le hors-limite. 

 
OBSTRUCTIONS INAMOVIBLES (R16-1) 

- Toutes les routes et chemins avec un revêtement artificiel. 
 
JEU INTERDIT (R16-1) 
Trou n°3 : la zone définie par une ligne blanche et des piquets bleus à droite du green est terrain en condition 
anormale d’où le jeu est interdit. Un dégagement sans pénalité doit être pris de l’interférence due à la zone 
de jeu interdit selon la R16-1f. 
 

Pénalité pour infraction à une Règle locale : pénalité générale. 
 
 
RAPPELS : 
 
R13.1c(2) 
Le terme « dommage sur le green » ne comprend pas tout dommage ou condition qui résultent :  
 

 Des imperfections naturelles de la surface (par ex. des mauvaises herbes ou des zones dénudées, 
malades ou présentant une pousse irrégulière) 

 
 
En cas de doute quant à la procédure à suivre et en l’absence d’un arbitre, uniquement en stroke play, une 
joueuse peut jouer une seconde balle (R20.1c(3)). Dans ce cas, elle devra rapporter les faits au recording 
et si elle omet de le faire, elle sera disqualifiée. 
 
 

N’OUBLIEZ PAS DE RELEVER VOS PITCHES 
 

 
TEMPS DE JEU MAXIMUM : 

4 : 27 
 

 
BUREAU DU TOURNOI : +33 6 75 53 21 35 
GOLF DE SAINT CLOUD : +33 1 47 01 01 85 

 



FRENCH INTERNATIONAL  
LADY JUNIORS’ AMATEUR CHAMPIONSHIP 2025 

 
SPECIFIC LOCAL RULES 

Saint Cloud – Parcours Vert 
 
 
 

These specific local rules are in addition to the permanent local rules of French international events. 
 
OUT OF BOUNDS (R18-2) 

- The clubhouse and its surroundings as defined by the fence and white lines. 
- The maintenance area on the right of holes n°2, n°5 and n°17 
- Hole n°15: the rail under the sliding gate on the right side of the green defines the out of bounds.  

 
 
IMMOVABLE OBSTRUCTIONS (R16-1) 

- All artificial surfaced roads. 
 
 
NO PLAY ZONE (R16-1) 
Hole n°3: the area defined by white line and blue stakes on the right side of the green is a no play zone that 
is to be treated as an abnormal course condition. Free relief must be taken from interference by the no play 
zone under R16-1f. 
 

Penalty for Breach of a Local Rule: General Penalty. 
 
REMINDER : 
 
R13.1c(2) 
“Damage on the putting green” does not include any damage or conditions that result from: 
 

 Natural surface imperfections (such as weeds or areas of bare, diseased or uneven growth) 
 
 
In case of doubt as to the procedure to be followed and in the absence of a referee, in stroke play only, a 
player may play a second ball (R20.1c(3)). In that case, she must report the facts to the recording and if 
she fails to do, she will be disqualified. 
 

DO NOT FORGET TO REPAIR YOUR BALL-MARKS 
 

PACE OF PLAY MAXIMUM : 
4 : 27 

 
TOURNAMENT OFFICE : +33 6 75 53 21 35 
GOLF DE SAINT CLOUD : +33 1 47 01 01 85 


